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GARANTÍA DE 2 AÑOS
La garantía cubre todo defecto de 
fabricación o montaje de acuerdo 
con la ley vigente. Quedan excluidas 
de garantía las averías producidas 
por uso indebido, sobrecargas, in-
cumplimiento de las instrucciones 
de utilización y desgaste normal. 
La manipulación por personal ajeno 
a nuestro Servicio Oficial ocasiona 
la pérdida de garantía. Para cual-
quier reclamación, es imprescindible 
acompañar el presente documento 
y el comprobante de compra.

2 JAHRE GARANTIE
Die Garantie deckt - in Übereinstimmung 
mit den geltenden Rechtsvorschriften  
sämtliche Herstellungs- oder Montage-
fehler. Von der Garantie ausgeschlossen 
sind Schäden, die durch unsachgemäâen 
Gebrauch, Überlastung, Nichtbefolgung 
der Gebrauchsanweisung und normalen 
Verschleiâ auftreten. Reparaturen, die ni-
cht von unserem offiziellen Kundendienst 
durchgeführt wurden, haben den Verlust 
der Garantie zur Folge. Bei eventuellen 
Reklamationen sind diese Garantieurkun-
de und die Kaufbestätigung vorzulegen.

2 JAAR GARANTIE 2 GADA GARANTIJA �
2 YEARS WARRANTY

The guarantee covers all manufactu-
ring or assembly defects in accordan-
ce with current legislation. It does not 
cover damage or breakdown caused by 
improper use, overloading, incorrect 
following of the instructions for use, 
or normal wear and tear. Handling or 
tampering by any person other than 
our Official Service personnel will inva-
lidate this guarantee. For lodging any 
complaint, the presentation of this 
document together wict the purchase 
receipt is absolutely essential.

2 JAAR GARANTIE
De garantie dekt alle fabrieks- of mon-
tagedefekten volgens de van toepas-
sing zijnde wet. Alle schade ten gevolg 
van onvakkundig gebruik, zowel als 
overbelasting, het niet opvolgen van 
de gebruiksvoorschriften en slijtage, 
valt buiten deze garantie.  De manipu-
latie door personeel dat niet tot onze 
Officiële Service behoort, betekent 
het verlies van deze garantie. Voor 
elke vorm van reklamatie dient men 
dit dokument te vergezellen van het 
aankoopbewijs.

AMMATTIKÄYTÖSSÄ TAKUU
24 KUUKAUTTA KUUKAUTTA

Takuu kattaa kaikki sellaisten vikojen kor-
jaukset, jotka johtuvat valmistus- tai 
koontivahingoista, voimassaolevan lain 
mukaisesti. Väärän käsittelyn tai käytön, 
ylikuormituksen, käyttöohjeiden laiminlyö-
misen ja normaalin kulumisen aiheuttamia 
vaurioita takuu ei korvaa. Pidätämme 
oikeuden kieltäytyä takuuvastuusta, mikäli 
korjausta on yrittänyt henkilö, joka ei ole 
valtuutettu edustajamme. Tämä takuuto-
distus ja asiakirja tai lasku, josta käy ilmi 
ostopäivä, on esitettävä takuuvaatimus-
ten yhteydessä.

2 ÅRS GARANTI
Garantin täcker varje fabrikations- 
eller monteringsfel i överensstäm-
melse med gällande lag. Från garan-
tin undantas haverier framkallade av 
otillbörlig användning, överbelastning, 
bristande efterrättelse av använd-
ningsinstruktionerna och normalt 
slitage. Ändringar gjorda av andra 
personer än sådana från vår officiella 
serviceavdelning gör att garantin går 
förlorad. För varje reklamation är det 
oumbärligt att den beledsagas av 
detta dokument samt av köpnotan.

GARANTIE 2 ANS
La garantie couvre tous les vices de 
fabrication ou de montage conformé-
ment à la loi en vigueur. Ne sont pas 
couverts par la garantie : les pannes 
dues à un usage incorrect, à des 
surcharges, ou au non-respect des 
instructions d'utilisation et à l'usure 
normale. La manipulation par des 
personnes n'appartenant pas à notre 
Service Officiel Service Après Vente 
Officiel la garantie. Pour toute récla-
mation, il est indispensable de pré-
senter ce document et le bon d'achat.

2 ÅRS GARANTI
Garantien dækker fabrikations- og 
monteringsfejl ifølge de gældende 
love. Garantien dækker ikke ved 
forkert brug, overbelastning, hvis 
instruktionerne ikke følges samt 
ved almindeligt slid. Udføres der 
reparationer af personer der ikke er 
fra vores Oficielle Service, ophæves 
garantien. Ved reklamationer skal 
garantibeviset samt købskvitterin-
gen medbringes.

ZÁRUKA 2 ROKY �� ���
2 ÉV GARANCIA ���� 2 ANI GARANTIE

Garantia acopera toate defectele de fabri-
catie sau de asamblare in concordanta cu 
legislatia in vigoare. Garantia nu se acorda 
in cazul  defectelor cauzate de folosirea in 
mod necorespunzator a produselor, supra-
solicitarii, situatiilor in care instructiunile 
de folosire nu sunt respéctate  sau in cazul 
uzurii. Incercarea de a repara produsul de 
catre orice alta persoana decat personalul 
nostru autorizat va duce la pierderea ga-
rantiei. Pentru lansarea unei plangeri este 
necesara prezentarea acestui document, 
insotit de documéntele ce atesta achizi-
tionarea produsului (factura si chitanta/
bonul fiscal).
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GARANTIA DE 2 ANYS
La garantia cobreix tot defecte de 
fabricació o muntatge d'acord amb 
la llei vigent. Queden excloses de 
la garantia les avaries produïdes 
per ús indegut, sobrecàrregues, 
incompliment de les instruccions 
d'ús i desgast normal. La 
manipulació per part de personal 
aliè al nostre Servei Oficial provoca 
la pèrdua de la garantia. Per a 
qualsevol reclamació, cal presentar 
aquest document juntament amb el 
comprovant de compra.

GARANTIA 2 ANOS
A garantia cobre qualquer defeito 
de fabricação ou de montagem, de 
acordo com a lei em vigor. Ficam 
excluídas da garantia as avarias 
produzidas por um uso indevido, 
sobrecargas, falta de cumprimento 
das instruções de utilização e 
desgaste normal. A manipulação pela 
parte de pessoal alheio ao nosso 
Serviço Oficial, ocasiona a perda da 
garantia. Para qualquer reclamação, 
torna-se imprescindível apresentar o 
presente documento e o justificante 
da compra.

Garanti 
kanun hükümleri çerçevesinde her 
türlü imalat ve montaj kusuru 

gibi hallerden kaynaklanan kusurlar 

 
 

2 ANNI DI GARANZIA
La garanzia copre qualsiasi difetto di 
fabbricazione o di montaggio, secondo 
la legislazione vigente. Rimangono es 
plicitamente escluse dalla garanzia le avarie 
derivate da uso improprio, sovraccarico, 
mancato rispetto delle istruzioni per l'uso 
e per l'installazione e la normale usura dei 
componenti. Interventi effettuati da persone 
non appartenenti a un Servizio di Assistenza 
Tecnica Autorizzato occasionano la perdita 
automatica della garanzia e dei diritti ad 
essa abbinati. Per qualsiasi intervento in 
garanzia, è indispensabile allegare il presente 
certificato e la fattura d'acquisto.

GWARANCJA 2 ROK 2 ÅRS GARANTI
Garantien dekker alle 
produksjons eller monteringsfeil i 
overensstemmelse med gjeldende 
lov. Denne garantien dekker ikke noen 
form for skade eller svikt som følge 
av uriktig bruk og overbelastning, 
eller at anvisningene ikke er fulgt 
på rett måte, samt normal slitasje. 
Manipulering av andre personer 
enn fra vår offisielle service vil føre 
til tap av denne garantien. Dette 
dokumentet må fremlegges sammen 
med kjøpebevis ved ethvert krav eller 
enhver klage.

2-AASTANE GARANTII
Katab kõik tehase või 
komplekteerimise defekte vastavalt 
kehtivatele õigusaktidele. Garantii 
ei kuulu õnnetustele, mis on seotud 
vale kasutusega, liigne koormusega, 
mittejärgimine kasutusjuhendid 
ja praeguse halvenemisega. Te 
kaotate garantiiremonti õiguse, kui 
lülitate teenuseid isikutele, kes ei 
ole seotud tootja ametlike tehnilise 
teenistusega. Reklamatsiooni puhul 
tuleb kindlasti esitada käesolevat 
dokumenti ja ostutõendid.

REF. MOD.

Pol. Can Rosés 
Avda. Olimpíades 89-91 

08191 RUBI (Barcelona) SPAIN
Tel. 34 936 80 65 00  

Fax. 34 936 80 65 01  
E-mail: gboada@rubi.com
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